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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS RESOLUTION

med Europaparlamentets rekommendationer till rådet, kommissionen och 
Europeiska utrikestjänsten om förhandlingarna om associeringsavtalet mellan EU och 
Ukraina
(2011/2132(INI))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av partnerskaps- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och 
Ukraina som trädde i kraft den 1 mars 1998 och kommer att ersättas med 
associeringsavtalet1,

– med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1638/2006 av den 
24 oktober 2006 om fastställande av allmänna bestämmelser för upprättandet av 
ett europeiskt grannskaps- och partnerskapsinstrument2, och av det nationella vägledande 
programmet för Ukraina 2011–2013,

– med beaktande av de pågående förhandlingarna mellan EU och Ukraina om 
associeringsavtalet, inbegripet förhandlingarna om ett brett och ambitiöst frihandelsavtal 
(Deep and Comprehensive Free Trade Agreement, DCFTA),

– med beaktande av rådets slutsatser om Ukraina av den 22 januari 2007, varvid 
förhandlingsdirektiven antogs,

– med beaktande av att Ukraina är medlem av Världshandelsorganisationen sedan 
mars 2008,

– med beaktande av den gemensamma förklaringen från toppmötet i Prag om det östliga 
partnerskapet den 7 maj 2009,

– med beaktande av resultaten av de senaste toppmötena EU–Ukraina, bland annat av att 
Ukraina vid toppmötet EU–Ukraina i Paris 2008 erkänts som ett europeiskt land som delar 
en gemensam historia och gemensamma värderingar med Europeiska unionens länder, 
samt slutsatserna från toppmötet EU–Ukraina i Kiev den 4 december 2009,

– med beaktande av sina tidigare resolutioner om Ukraina, särskilt sina resolutioner av den 
25 februari 20103 och 25 november 20104,

– med beaktande av rådets (utrikes frågor) slutsatser av den 25 oktober 2010 om det östliga 
partnerskapet,

– med beaktande av handlingsplanen EU–Ukraina för liberalisering av 
viseringsbestämmelserna som antogs den 22 november 2010,

                                               
1 EGT L 49, 19.2.1998, s. 3. 
2 EUT L 310, 9.11.2006, s. 1.
3 Antagna texter, P7_TA(2010)0035.
4 Antagna texter, P7_TA(2010)0444.
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– med beaktande av Ukrainas anslutning till fördraget om energigemenskapen den 
1 februari 2011,

– med beaktande av associeringsagendan EU–Ukraina som ersätter handlingsplanen och 
som godkändes av samarbetsrådet mellan EU och Ukraina i juni 2009, och med beaktande 
av associeringsagendan EU–Ukrainas prioriteringslista för 2011–12,

– med beaktande av det gemensamma meddelandet ”A new response to a changing 
Neighbourhood” av den 25 maj 2011, (KOM(2011)0303), och av rådets slutsatser om den 
europeiska grannskapspolitiken som antogs av rådet (utrikes frågor) den 20 juni 2011,

– med beaktande av kommissionens framstegsrapport om Ukraina, antagen den 
25 maj 2011, (SEK(2011)0646),

– med beaktande av artiklarna 90.5 och 48 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för utrikesfrågor (A7-.../2011), och av 
följande skäl:

A. Det framtida associeringsavtalet med Ukraina inleder en ny generation av 
associeringsavtal och innebär en hittills oöverträffad nivå av integration mellan 
Europeiska unionen och ett tredjeland. I och med detta avtal förbinder sig Ukraina att 
införa en stor del av unionens regelverk. Förhandlingarna med Ukraina är bland de mest 
framskridna i det östliga grannskapet och utgör därför ett exempel för den europeiska 
grannskapspolitiken i sin helhet.

B. Ukraina är ett land som är strategiskt viktigt för EU. Till följd av sin storlek, 
naturtillgångar, befolkning och geografiska läge har Ukraina en särskild ställning i 
Europa, vilket gör landet till en avgörande regional aktör som utövar ett stort inflytande på 
säkerheten, stabiliteten och välståndet på hela kontinenten.

C. Ukraina är en europeisk stat, som enligt artikel 49 i EU-fördraget har rätt att ansöka om 
medlemskap i EU, precis som vilken europeisk stat som helst som följer principerna om 
demokrati, respekt för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna samt 
rättsstatsprincipen. Ingåendet av ett associeringsavtal mellan EU och Ukraina, inbegripet 
förhandlingarna om ett brett och ambitiöst frihandelsavtal (DCFTA), kommer att vara ett 
viktigt steg i Ukrainas europeiska integrationsprocess.

D. EU stöder ett stabilt och demokratiskt Ukraina som respekterar principerna för den sociala 
marknadsekonomin, rättsstaten, de mänskliga rättigheterna samt skyddet av minoriteter 
och som garanterar grundläggande rättigheter. Ukrainas försök att skapa inrikespolitisk 
stabilitet och öka de inhemska reformerna påskyndar och underlättar den framtida 
utvecklingen av Ukrainas europeiska integrationsprocess.

E. Den politiska ledningen och statsledningen i Ukraina har upprepade gånger bekräftat sitt 
åtagande för europeisk integration samt den långsiktiga ambitionen att möjliggöra 
Ukrainas medlemskap i Europeiska unionen. Denna ambition stöds fortfarande av alla 
aktörer på landets politiska scen. Det ökade samarbetet mellan Ukraina och 
Europaparlamentets ledamöter samt mellan Ukraina och medlemsstaternas nationella 
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parlament är ett lovvärt exempel på hur olika politiska krafter arbetar tillsammans för att 
påskynda Ukrainas integrering i EU. 

F. Ukrainas framsteg på väg till europeisk integration måste baseras på en politik med 
systematiska och oåterkalleliga reformer på ett antal viktiga institutionella, ekonomiska 
och sociala områden. Viktiga reformer har redan genomförts eller håller på att 
genomföras. Ramen som associeringsavtalet ger kommer att utgöra ett viktigt verktyg för 
modernisering i Ukraina och en plan för att styra de inhemska reformerna.

G. Associeringsavtalet kommer att ha en positiv inverkan på företagsklimatet i Ukraina 
eftersom det förser EU och ukrainska näringslivsaktörer med gemensamma regler och 
standarder och därför ökar förutsägbarheten för investeringar i Ukraina. Denna positiva 
inverkan kommer att ytterligare stärkas av ett fullständigt och effektivt genomförande av 
en antikorruptionslag.

H. Ryska federationen utövar stora påtryckningar på Ukraina för att de inte inrättar ett brett 
och ambitiöst frihandelsavtal (DCFTA) med Europeiska unionen, utan i stället ansluter sig 
till en tullunion med Ryssland, Vitryssland och Kazakstan, länder utanför WTO som 
fortfarande utgör en stor exportmarknad för ukrainska produkter. DCFTA är ett verktyg 
för modernisering och dess inrättande ger Ukraina ekonomiska fördelar som kommer att 
bli mer påtagliga med tiden.

I. Ukraina firade nyligen 20-årsdagen av sin självständighet. Det finns en ny generation 
välutbildade ukrainare som inte upplevde sovjettiden och har starka Europavänliga 
ambitioner och kommer att utgöra grunden för moderniseringen av landet och dess 
integration i Europeiska unionen.

1. Europaparlamentet rekommenderar rådet, kommissionen och Europeiska utrikestjänsten 
med anledning av de pågående förhandlingarna om associeringsavtalet att:

a) göra alla nödvändiga framsteg för att snarast kunna ingå associeringsavtalet mellan EU 
och Ukraina, senast vid slutet av 2011,

b) eftersträva att rådet undertecknar avtalet under första halvåret av 2012 och gör alla 
dokument som behövs för ratificeringsprocessen tillgängliga för Europaparlamentet 
och des nationella parlamenten senast vid slutet av 2012,

c) förse Ukraina med tillräckligt ekonomiskt, tekniskt och rättsligt stöd under 
genomförandet av avtalet och stärka dess administrativa kapacitet genom att öka alla 
former av stöd tillgängliga på detta område och att för detta ändamål bättre utnyttja det 
heltäckande programmet för institutionell uppbyggnad samt överväga att inrätta en 
EU-högnivågrupp för rådgivning till Ukraina för att hjälpa landet att inrätta sig efter 
unionslagstiftningen,

d) inrätta ett ömsesidigt utbytesprogram för tjänstemän för att underlätta genomförandet 
av associeringsavtalet och i synnerhet DCFTA,

e) bistå ukrainska myndigheter med att upplysa Ukrainas folk om associeringsavtalet för
att utverka stöd för reformagendan,
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f) så snart som möjligt öppna ett EU-informationskontor i Ukraina som ska arbeta både 
för att öka det ukrainska folkets medvetenhet om Europeiska unionens funktionssätt, 
politik och värderingar, och underlätta större delaktighet i EU-program,

Institutionella aspekter/Politisk dialog

g) stärka den befintliga ramen för samarbete mellan EU och Ukraina om skydd av de 
mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna, 

h) ta med klara riktmärken för hur associeringsavtalet ska genomföras och stadga om 
övervakningsmekanismer, bland annat om att rapporter regelbundet ska tillhandahållas 
Europaparlamentet och säkerställa att avtalets mekanism för tvistlösning kan användas 
vid överträdelse av de grundläggande friheterna eller rättsstatsprincipen, vilket 
bedöms på grundval av dessa riktmärken,

i) betona vikten av att Ukraina ratificerar Romstadgan för Internationella 
brottmålsdomstolen i den konstitutionella reformprocessen,

j) vidta de åtgärder som behövs för att säkerställa en förbättrad dialog mellan EU och 
alla politiska partier och uppmuntra till en dialog mellan partierna i Ukraina,

Ekonomiskt samarbete och sektorsamarbete

k) förstärka samarbetet mellan Ukraina och EU på energiområdet inom ramen för avtalet 
och eftersträva ingåendet av ytterligare avtal mellan EU och Ukraina som syftar till att 
trygga energiförsörjningen för båda parter, däribland ett pålitligt och diversifierat 
överföringssystem för olja och gas och en gemensam insatsmekanism i händelse av 
störningar eller avbrott i olje- och gasleveranser från Ryska federationen,

l) stärka samarbetet inom ramarna för utbytesverksamhet för ungdomar och studerande 
samt utveckla stipendieprogram som kommer att ge ukrainarna möjlighet att bekanta 
sig med Europeiska unionen och dess medlemsstater,

m) ge Ukraina allt nödvändigt stöd i dess arbete att införa miljölagstiftning baserad på 
unionens regelverk och i linje med multilaterala miljöavtal,

n) utveckla särskilda instrument för att hjälpa det ukrainska civilsamhället att bekanta sig 
med dialogen mellan arbetsmarknadens parter i EU, för att vidare integrera 
civilsamhället i de politiska processerna i Ukraina,

Rättvisa, frihet och säkerhet

o) fastställa konkreta tidsfrister för inrättandet av viseringsfrihet mellan Ukraina och 
Europeiska unionen i stället för att ha ett långsiktigt perspektiv, förutsatt att Ukraina 
uppfyller de nödvändiga tekniska kriterierna som fastställs i handlingsplanen för 
liberalisering av viseringsbestämmelser samt att inrätta det mellanliggande målet att 
slopa de nuvarande viseringsavgifterna och genomföra särskilda åtgärder under EM i 
fotboll, i syfte att använda detta särskilda tillfälle som en testperiod för viseringsfrihet.

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med 
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Europaparlamentets rekommendationer till rådet, kommissionen, 
Europeiska utrikestjänsten och, för kännedom, till de ukrainska myndigheterna.


